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See the notice on TED website

57166-2026 - Concurso
Dinamarca – Serviços de assistência ao domicílio – Udbud af Hjemmehjælp
OJ S 17/2026 26/01/2026
Anúncio de concurso — regime simplificado
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Egedal Kommune
Correio eletrónico: udbud@egekom.dk

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Udbud af Hjemmehjælp
Descrição: Ordregiver ønsker at indgå aftale med én privat leverandør til levering af 
helhedspleje, jf. ældrelovens § 5, 9, 10, 11, hvilket omfatter personlig hjælp og pleje, hjælp 
eller støtte til nødvendige praktiske opgaver m.v. i hjemmet, samt genoptræning af fysisk 
funktionsnedsættelse forårsaget af sygdom, der ikke behandles i tilknytning til en 
sygehusindlæggelse. Tøjvask- og indkøbsservice er inkluderet i dette. Afløsning og aflastning i 
hjemmet, jf. ældrelovens § 16 er ligeledes en del af udbuddet. Derudover er ydelserne, jf. 
servicelovens § 83, stk. 1, nr. 1-2, § 83a, samt afløsning og aflastning efter § 84 inkluderet i 
dette udbud. Udbuddet omfatter ligeledes delegerede sygeplejeydelser efter sundhedsloven. 
For yderligere beskrivelse af de efterspurgte ydelser, henvises til bilag 1, Kravspecifikation.
Kontrakten udbydes med henblik på at indgå en aftale med én privat leverandør.Borgere i 
Egedal Kommune, har i henhold til serviceloven og ældrelovens bestemmelse om frit valg, 
mulighed for at vælge imellem to leverandører af hjemmehjælp. I Egedal Kommune, 
understøttes dette ved at tilbyde hjemmehjælp hos den kommunale Leverandør eller én privat 
Leverandør. Hensigten med udbuddet er således at tilvejebringe borgerens frie valg.At 
borgeren har en ret til frit valg i henhold til servicelovens § 91 og ældrelovens §18 medfører 
således også at borgeren har en ret til at fravælge den private Leverandør enten i forbindelse 
med visitering eller på et senere tidspunkt ved at skifte. Leverandøren er derfor ikke garanteret 
en bestemt minimumsomsætning i løbet af kontraktperioden. Borgeren har også en ret til at 
tilvælge den private Leverandør og kontrakten indeholder således en forpligtelse til at levere 
indsatser til de borgere der måtte tilvælge Leverandøren.
Identificador do procedimento: 68dd0a3d-7128-4f91-9ea0-63c228ac79a4
Identificador interno: 26/18158
Tipo de procedimento: Aberto
Principais características do processo: Udbuddet gennemføres efter Light-regimet i henhold til 
afsnit III i lov nr. 1564 af 15. december 2015. (udbudsloven). For nærmere information om 
proceduren henvises til udbudsbetingelserne.

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 98513310 Serviços de assistência ao domicílio
Classificação adicional (cpv): 79622000 Serviços de fornecimento de pessoal auxiliar 
doméstico, 79624000 Serviços de fornecimento de pessoal de enfermagem, 85000000 
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Serviços de saúde e acção social, 85100000 Serviços de saúde, 85141210 Serviços de 
tratamento médico ao domicílio, 98310000 Serviços de lavagem e de limpeza a seco, 
98341110 Serviços de economia doméstica, 98514000 Serviços domésticos

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Nordsjælland (DK013)
País: Dinamarca
Informações adicionais: Kontrakten udføres inden for kommunegrænsen i Egedal Kommune

2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 72 000 000,00 DKK

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Ordregiver stiller krav om at Leverandøren i forbindelse med 
kontraktindgåelse skal stille en anfordringsgaranti på 200.000 kr. nærmere information om 
dette kan læses i kontraktens punkt 26. Leverandøren skal have gyldig forsikringsdækning i 
kontraktperioden for sit erhvervsansvar for ikke mindre end 10.000.000 kr. per 
skadesbegivenhed for personansvar og 5.000.000 dækkende tingsskade.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Documento europeu único de contratação pública (DEUCP)

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Udbud af Hjemmehjælp
Descrição: Ordregiver ønsker at indgå aftale med én privat leverandør til levering af 
helhedspleje, jf. ældrelovens § 5, 9, 10, 11, hvilket omfatter personlig hjælp og pleje, hjælp 
eller støtte til nødvendige praktiske opgaver m.v. i hjemmet, samt genoptræning af fysisk 
funktionsnedsættelse forårsaget af sygdom, der ikke behandles i tilknytning til en 
sygehusindlæggelse. Tøjvask- og indkøbsservice er inkluderet i dette. Afløsning og aflastning i 
hjemmet, jf. ældrelovens § 16 er ligeledes en del af udbuddet. Derudover er ydelserne, jf. 
servicelovens § 83, stk. 1, nr. 1-2, § 83a, samt afløsning og aflastning efter § 84 inkluderet i 
dette udbud. Udbuddet omfatter ligeledes delegerede sygeplejeydelser efter sundhedsloven. 
For yderligere beskrivelse af de efterspurgte ydelser, henvises til bilag 1, Kravspecifikation.
Kontrakten udbydes med henblik på at indgå en aftale med én privat leverandør.Borgere i 
Egedal Kommune, har i henhold til serviceloven og ældrelovens bestemmelse om frit valg, 
mulighed for at vælge imellem to leverandører af hjemmehjælp. I Egedal Kommune, 
understøttes dette ved at tilbyde hjemmehjælp hos den kommunale Leverandør eller én privat 
Leverandør. Hensigten med udbuddet er således at tilvejebringe borgerens frie valg.At 
borgeren har en ret til frit valg i henhold til servicelovens § 91 og ældrelovens §18 medfører 
således også at borgeren har en ret til at fravælge den private Leverandør enten i forbindelse 
med visitering eller på et senere tidspunkt ved at skifte. Leverandøren er derfor ikke garanteret 
en bestemt minimumsomsætning i løbet af kontraktperioden. Borgeren har også en ret til at 
tilvælge den private Leverandør og kontrakten indeholder således en forpligtelse til at levere 
indsatser til de borgere der måtte tilvælge Leverandøren.
Identificador interno: 26/18158

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
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Classificação principal (cpv): 98513310 Serviços de assistência ao domicílio
Classificação adicional (cpv): 79622000 Serviços de fornecimento de pessoal auxiliar 
doméstico, 79624000 Serviços de fornecimento de pessoal de enfermagem, 85000000 
Serviços de saúde e acção social, 85100000 Serviços de saúde, 85141210 Serviços de 
tratamento médico ao domicílio, 98310000 Serviços de lavagem e de limpeza a seco, 
98341110 Serviços de economia doméstica, 98514000 Serviços domésticos

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Nordsjælland (DK013)
País: Dinamarca
Informações adicionais: Kontrakten udføres inden for kommunegrænsen i Egedal Kommune

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 72 Meses

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 72 000 000,00 DKK

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
Informações adicionais: Ordregiver stiller krav om at Leverandøren i forbindelse med 
kontraktindgåelse skal stille en anfordringsgaranti på 200.000 kr. nærmere information om 
dette kan læses i kontraktens punkt 26. Leverandøren skal have gyldig forsikringsdækning i 
kontraktperioden for sit erhvervsansvar for ikke mindre end 10.000.000 kr. per 
skadesbegivenhed for personansvar og 5.000.000 dækkende tingsskade.

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento do concurso

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Pris
Descrição: Underkriteriet Pris evalueres på baggrund af de tilbudte enhedspriser for 
Hjemmehjælpen.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 50
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Kvalitet i Indsatsen
Descrição: Underkriteriet Kvalitet i Indsatsen evalueres på baggrund af tilbuddets 
prosabesvarelse af en række spørgsmål, herunder casebaserede spørgsmål.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 50

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: dinamarquês
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Prazo para solicitar informações adicionais: 18/02/2026 22:59:00 (UTC+00:00) hora da 
Europa Ocidental, GMT
Endereço dos documentos do concurso: https://permalink.mercell.com/274075623.aspx

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://permalink.mercell.com/274075623.aspx
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: 
dinamarquês
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 02/03/2026 11:00:00 (UTC+00:00) hora da Europa 
Ocidental, GMT
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 4 Meses
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, alguns documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Ordregiver kan beslutte at visse manglende tilbudsrelaterede 
oplysninger kan indsendes efter tilbudsfristen.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
É exigido um acordo de não divulgação: não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Klagenævnet for Udbud - Nævnenes Hus
Informações sobre os prazos de recurso: I henhold til LBK nr. 448 af 8.5.2024 om 
Klagenævnet for Udbud (med senere ændringer) gælder følgende frister for indgivelse af 
klage: Klage over udbud eller beslutninger omfattet af udbudslovens afsnit II eller III eller 
forsyningsvirksomhedsdirektivet, som ikke er omfattet af særlige bestemmelser om 
prækvalifikation, skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 45 kalenderdage efter, at 
ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at 
ordregiveren har indgået en kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor 
bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. Klage over indgåelse af en kontrakt baseret på en 
rammeaftale med genåbning af konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem omfattet af 
udbudslovens afsnit II eller III eller forsyningsvirksomhedsdirektivet skal være indgivet til 
Klagenævnet for Udbud inden; 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor 
ordregiveren har underrettet de berørte tilbudsgivere om, at kontrakten er indgået, forudsat at 
underretningen har indeholdt en begrundelse for beslutningen. Klage over indgåelse af 
rammeaftaler efter udbudslovens afsnit II, III og §§ 191 og 192, efter tilbudsloven eller 
forsyningsvirksomhedsdirektivet skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 6 
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måneder regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte 
ansøgere og tilbudsgivere om tildelingsbeslutningen. naevneneshus.dk Klage over en 
ordregivers beslutning om at videreføre en kontrakt, jf. udbudslovens § 185, stk. 2, skal være 
indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 20 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, 
hvor ordregiveren har meddelt sin beslutning. Har en ordregiver fulgt proceduren i lovens § 4 
for at sikre, at en kontrakt ikke erklæres for uden virkning, skal en klage over, at ordregiveren i 
strid med udbudsdirektivet eller forsyningsvirksomhedsdirektivet har indgået en kontrakt uden 
forudgående offentliggørelse af en udbudsbekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende, 
være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den 
dag, hvor ordregiveren har offentliggjort en sådan bekendtgørelse, forudsat at 
bekendtgørelsen med henblik på frivillig forudgående gennemsigtighed indeholder 
begrundelsen for ordregiverens beslutning. Senest samtidig med, at en klage indgives til 
Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at klage indgives 
til Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-perioden efter lovens 
§ 3, stk. 1 eller 2, eller i den periode på 10 kalenderdage, som er fastsat i § 4, stk. 1, nr. 2. 
Hvis klagen ikke er indgivet i disse perioder, skal klageren tillige angive, om der begæres 
opsættende virkning, jf. lovens § 12, stk. 1.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Egedal 
Kommune
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso: Egedal 
Kommune
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Konkurrence- 
og Forbrugerstyrelsen
Organização que recebe pedidos de participação: Egedal Kommune
Organização responsável pelo tratamento das propostas: Egedal Kommune

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Egedal Kommune
Número de registo: 29188386
Endereço postal: Dronning Dagmars Vej 200
Cidade: Ølstykke
Código postal: 3650
Subdivisão do país (NUTS): Nordsjælland (DK013)
País: Dinamarca
Ponto de contacto: Jura & Udbud
Correio eletrónico: udbud@egekom.dk
Telefone: +4572596000
Endereço Internet: http://www.egedalkommune.dk
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso
Organização que recebe pedidos de participação
Organização responsável pelo tratamento das propostas

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Klagenævnet for Udbud - Nævnenes Hus
Número de registo: 37795526
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Endereço postal: Toldboden 2
Cidade: Viborg
Código postal: 8800
Subdivisão do país (NUTS): Vestjylland (DK041)
País: Dinamarca
Correio eletrónico: klfu@naevneneshus.dk
Telefone: +45 72405600
Fax: +45 33307799
Endereço Internet: http://www.naevneneshus.dk
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Número de registo: 10294819
Endereço postal: Carl Jacobsens Vej 35
Cidade: Valby
Código postal: 2500
Subdivisão do país (NUTS): Byen København (DK011)
País: Dinamarca
Correio eletrónico: kfst@kfst.dk
Telefone: +45 41715000
Fax: +45 41715100
Endereço Internet: http://www.kfst.dk
Funções desta organização: 
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0004
Nome oficial: Mercell Holding ASA
Número de registo: 980921565
Endereço postal: Askekroken 11
Cidade: Oslo
Código postal: 0277
Subdivisão do país (NUTS): Oslo (NO081)
País: Noruega
Ponto de contacto: eSender
Correio eletrónico: publication@mercell.com
Telefone: +47 21018800
Fax: +47 21018801
Endereço Internet: http://mercell.com/
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 9c360389-77d2-417d-8e74-befdf9f99bcc  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso — regime simplificado
Subtipo de anúncio: 20
Data de envio do anúncio: 23/01/2026 08:26:28 (UTC+00:00) hora da Europa Ocidental, GMT
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Data de envio do anúncio eSender: 23/01/2026 08:26:46 (UTC+00:00) hora da Europa 
Ocidental, GMT
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: dinamarquês
Número de publicação do anúncio: 57166-2026
N.º de edição do JO S: 17/2026
Data de publicação: 26/01/2026
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